
Raise a Toast this

FESTIVE 
SEASON



Celebrate
Programa Temporada Navideña 
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MENÚ NOCHEBUENA
PROGRAMA FIN DE AÑO
MENÚ CENA ‘EL GRAN GATSBY’ GALA FIN DE AÑO 
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Festive Season Program
CHRISTMAS EVE PROGRAM
CHRISTMAS EVE MENU
NEW YEAR’S EVE PROGRAM
NEW YEAR’S EVE GALA DINNER MENU
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22/12/15

07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
12:00h-12:45h: Les esperamos en la piscina de 
la planta 7 para realizar la actividad de Aqua 
Vital. 
21:00h-23:00h: Esta noche nos visitará el 
dúo International Voice para deleitar a 
nuestros huéspedes en el Bar 230.
*Recuerde que a partir de hoy hasta el 24 de 
diciembre podrá encontrar a la Hostess en 
frente del restaurante Gofio de 08:00h a 
10:30h para ayudarles a hacer la reserva para 
Nochebuena en el Restaurante Camaleón.

07:00h-10:30h: Breakfast Restaurant Gofio.
12:00h-12:45h: Join us on the 7th floor pool 
for an exciting class of Aqua Vital.
21:00-23:00h: Dúo International Voice visits 
us at Bar 230 this evening to delight our 
guests.
*From today until the 24th of December you 
will find our Hostess in front of the restaurant 
Gofio from 08:00h until 10:30h to assist 
you with the reservations for Christmas Eve. 

07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
08:15h-08:45h: Empiece el día de la mejor 
forma acudiendo a nuestras Clases de Yoga en 
la terraza del Cristalarium. 
*Para hoy les recomendamos el “Bike Tour XL”. 
Será la excusa perfecta para ponerse en forma 
antes de Navidad. Para más información no 
dude en contactar con el equipo de animación 
deportiva en Recepción.   
21:00h-23:00h: Esta noche podrá disfrutar 
del folk internacional con el grupo Trío 
Con-Trates en el Bar 230. 

07:00h-10:30h: Breakfast Restaurant Gofio
08:15h-08:45h: Stay in shape with our Yoga 
Classes on the terrace of the Cristalarium
*Today we recommend you the “Bike Tour XL”. 
A perfect excuse to get fit before Christmas. For 
more information please feel free to contact 
our sports team at Reception
21:00h-23:00h: Tonight enjoy international 
folk music with the group Trío Con-Trates in 
Bar 230

23/12/15
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07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
*Hoy es el último día para elegir hora en el 
restaurante Camaleón en esta noche tan 
especial con música en vivo. 
Recuerden que nuestra Hostess estará de 
08:00h a 10:30h en frente del restaurante 
Gofio para ayudarles a escoger hora.
10:30h: No dude en apuntar a sus hijos en 
las clases de natación que el equipo de 
animación deportiva impartirá en la planta 7 
por tan sólo 12 euros por niño. No hay mejor 
lugar para aprender a nadar. 
ALOE SPA: Especial tratamiento “Pre-Party 
Preparation”, Flash Facial + Manicura o Pedicura 
por tan sólo 114E, 110min. Para más 
información llame al 4800.
18:00h-19:30h: Papá Noel estará en el Lobby 
del hotel (primera planta) para sorprender a 
los más pequeños de la casa.
18:00h-22:00h: Buffet Especial de Navidad 
en el Restaurante Gofio con música en vivo.
19:30h-21:30h: El grupo “Divas Unplugged” 
nos harán recordar canciones de todas las 
épocas en el Bar 230. 

24/12/15
07:00h-10:30h: Breakfast Restaurant Gofio.
*Today is the last day to choose the time and 
service in the restaurant Camaleón on this 
special evening with live music. Our hostess 
will be in front of the restaurant Gofio from 
08:00h to 10:30h to help you choose a 
time slot.
10:30h: Do not doubt in enrolling your kids 
in the swimming clases offered by our sports 
team on the 7th floor for only 12 euros per 
child. Undoubtedly the ideal place to learn 
swimming. 
ALOE SPA: Special “Pre-Party 
Preparation” treatment, Flash Facial + Manicure 
or Pedicure for only 114E, 110min. For more 
information please call 4800.
18:00h-19:30h: Father Christmas will pay a 
surprise visit to the little ones in the Lobby on 
the first floor.
18:00h-22:00h: Delve into our Special 
Christmas Buffet with live music.
19:30h-21:30h: The “Divas Unplugged” group 
in Bar 230 will remind you of the songs of 
all eras. 

24/12/15
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XMAS EVE DINNER MENU 
CAMALEÓN RESTAURANT

Espuma Patata con Foie y Emulsión de Trufa
Potato Foam with Foie and Truffle Emulsion

*****
Boullabaise de Langostinos y Alcachofas

Shrimp & Artichokes Boullabaise
*****

Rodaballo con Boletus Edulis, Naranja y Piñones
Turbot with Boletus Edulis, Orange and Pine Nuts

*****
Paletilla de Cordero a Baja Temperatura con Ratatouille de Verduras

Lamb Shoulder cooked at low temperature with Vegetable Ratatouille
*****

Melon Al Cava  Cava Melon
Streussel de Manzana 2015  Apple Streussel 2015

*****
Nuestras Pequeñas Locuras  Our Assorted Delights
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			   Precio por persona   Price per person 80E
   Suplemento con Media Pensión   Supplement with Half Board 11E



¡Feliz Navidad!
07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
ALOE SPA: Haga realidad su deseo de Navidad 
con el tratamiento “Luxury Face & Body” por 
tan sólo 170E 110min. Ext. 4800.
*Si aún no sabe qué regalar a su familia
les damos la opción de practicar el deporte 
Stand Up Paddle. Para reservas contacte al 
departamento deportivo del hotel.
21:00h-23:00h: Nos visitará un grupo que 
no dejará indiferente a nadie. Déjense 
sorprender por Blue Notes Guys en el Bar 230.

Merry Christmas!
07:00h-10:30h: Breakfast in restaurant Gofio
ALOE SPA: Make your wish come true with a 
“Luxury Face & Body” treatment for only 170E, 
110min. Ext. 4800.
*If you still don’t have a Christmas gift for 
your family we provide you with the option of 
practising the sport in fashion, Stand Up 
Paddle. For reservations please contact the Sport 
Team at Reception.
21:00h-23:00h: Get pleasantly surprised with 
the Blue Notes Guys in Bar 230.

25/12/15
07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
ALOE SPA: Para hacer aún más especiales sus 
vacaciones, les recordamos que pueden 
reservar una o dos horas de “Spa Privado” por 
la mañana o por la tarde. Para más infor-
mación llame al 4800 o pregunte a las 
recepcionistas del Spa.
21:00h-23:00h: Esta noche déjese deleitar 
por el solita Soul Voice en el Bar 230. Les 
recomendamos probar nuestros mojitos.

07:00h-10:30h: Breakfast in restaurant 
Gofio.
ALOE SPA: We recommend you to reserve 
one or two hours of “Private Spa” to add 
that special touch to your holidays. For more 
information please call 4800 or ask the Spa 
receptionists.
21:00h-23:00h: Soul Voice entertains our 
guests tonight at the Bar 230. We recommend 
you to try our delightful mojitos. 

26/12/15
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07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
09:00h-09:45h: Para terminar la semana 
totalmente relajados, les recomendamos asistir 
a la clase de Balance & Core Training que 
nuestro Sports Manager impartirá en el 
Cristalarium. Luego, los más deportistas, podrán 
ir de senderismo por la ruta norte con el 
instructor. No duden en acudir a recepción 
para consultar precios y posibles reservas. 
21:00h-23:00h: Hoy nos visita un dúo de 
guitarra y voz basado en la música de todos 
los tiempos en el Bar 230. Así que no se 
pierdan Dúo Grave en directo.

07:00h-10:30h: Breakfast in restaurant 
Gofio.
09:00h-09:45h: End the week in complete 
relaxation with a Balance & Core Training class by 
our Sports Manager in the Cristalarium. 
Later, the sports lovers can go for trekking to the 
north route with the instructor. Please visit 
reception for prices and reservations. 
21:00h-23:00h: Guitar and singer Duo Grave 
visit us in the Bar 230. 

27/12/15

¡Feliz día de los Santos Inocentes! 
07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
A partir de hoy podrán encontrar a nuesta 
Hostess del 8:00h-10:30h en frente del 
Gofio para poder realizar sus reservas para la 
cena del Fin de año, El Gran Gatsby. 
ALOE SPA: Relajante “Ritual de 
Cabello Anti Edad” por tan sólo 49E, 25 min. 
12:30h-16:00h: Deléitese con nuestras paellas 
y fideuás en el Restaurante La Palmera.
21:00h-23:00h: Déjese llevar por la magia 
de nuestro DJ y un saxo en el Bar 230.

07:00h-10:30h: Breakfast in restaurant Gofio.
From today onwards you will find our hostess in 
front of restaurant Gofio from 8:00h-10:30h 
for reservations for the New Years Eve Gala 
Dinner, The Great Gatsby
ALOE SPA: Relaxing”Antiage Hair Ritual” for only 
49E, 25 min. Ext. 4800.
12:30h-17:00h: Indulge in the paellas & 
fideúas in our Restaurant La Palmera.
21:00h-23:00h: Feel the magic created by 
our DJ and a saxophone in the Bar 230.

28/12/15
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07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
10:00h-17:00h: Recuerde que durante 
toda su estancia podrá hacer uso de nuestro 
Kid’s Club Panchurro en la planta 11. Estaremos 
encantados de recibir a sus hijos para pasar un 
día divertido realizando diferentes actividades.
16:00h-16:45h: No pierda la oportunidad 
de estirar y relajar su cuerpo en el Cristalarium 
junto con nuestro Sports Manager.
21:00h-23:00h: Esta noche nos visitará el 
Dúo International Voice para deleitar a nuestros 
huéspedes en el Bar 230.

07:00h-10:30h: Breakfast in our Restaurant 
Gofio.
10:00h-17:00h: Your kids can spend a fun 
day at the Panchurro Kid’s Club on the 11th 
floor during your entire stay.
16:00h-16:45h: Stretch & relax your body at 
the Cristalarium with our Sports Manager.
21:00h-23:00h: Duo International Voice 
visits us tonight at the Bar 230 to delight our 
customers.

29/12/15

07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
ALOE SPA: Especial tratamiento “Pre-Party 
Preparation”, Flash Facial + Manicura o Pedicura 
por tan sólo 114E, 110min. Para más 
información llame al 4800.
11:00h-17:00h: Disfrute del buen clima 
canario tomándose uno de nuestros cócteles y 
snacks en el Bar Sunset en la planta 11. 
21:00h-23:00h: Disfrute del Folk 
Internacional con el grupo Trío Con-Trates en 
el Bar 230.

07:00h-10:30h: Breakfast in our Restaurant 
Gofio.
ALOE SPA: Special “Pre-Party 
Preparation” treatment, Flash Facial + Manicure 
or Pedicure for only 114E, 110min. For more 
information please call 4800.
11:00h-17:00h: Enjoy the lovely canarian 
climate while sipping cocktails and savouring 
snacks at the Sunset Bar on the 11th floor.
21:00h-23:00h: Trío Con-Trates Group in  
Bar 230.

30/12/15
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07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
08:30h-10:30h: Hoy es el último día para 
reservar la cena de Fin de Año el Gran Gastby. 
Recuerden que nuestra hostess estará en frente 
del Gofio para ayudarles con la reserva .
*Aproveche la última mañana del año para 
mejorar su swing jugando en cualquiera de 
los dos campos de golf Salobre que rodean el 
hotel. 
12:00h: Gimnasia en la piscina de la planta 7.
18:00h-22:00h: Disfrute de nuestro Buffet 
Especial de Fin de Año con música en vivo.
20:30h: Entrega de los Cotillones de Fin de 
Año delante del Restaurante Gofio por nuestro 
equipo de Relaciones Públicas.
20:00h: Cena de Gala Especial Gran Gatsby en 
el Salobre Grand Ballroom. 
22:00h-02:00h: Comienza la fiesta del Fin 
de Año en el Bar 230 con nuestro DJ que 
pinchará música de todas las épocas.
00:00h: ¡Feliz Año Nuevo! Tomamos las uvas 
de la suerte. 
01:00h: Recena en el Lobby. 

31/12/15

07:00h-10:30h: Breakfast in our Restaurant 
Gofio.
08:00h-10:30h: Today is the last day for 
reservations of the New years Eve Gala Dinner, 
The Great Gatsby in this magical night. Our 
Hostess will be in front of the restaurant Gofio 
to assist you with the reservations.
*Take advantage of this last morning of the 
year to practise your swing in any of the two 
Salobre golf courses surrounding the hotel.
12:00h: Aquagym in the 7th floor pool. 
18:00h-22:00h: Indulge in our Special New 
Year’s Eve Buffet with live music.
20:30h: Handing out of the New Year’s Props 
in front of Restaurant Gofio by our Guest 
Relations team. 
20:00h: Special Great Gastby Gala dinner in 
the Salobre Grand Ballroom. 
22:00h-02:00h: New Year’s Party in Bar 
230 with our renowned DJ, music of all eras.
00:00h: Happy New Year! Start having the 
lucky grapes & enjoy the colourful fireworks.
01:00h: Snacks in our Lobby.
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the great 
gatsby 

A ROARING TWENTIES GLAMOUR

COCKTAIL REPECEPTION  & 
5 COURSE GALA DINNER

SELECTION OF FINE WINES
20:00H ONWARDS

140E 
40E Supplement, In House

Guests with Half Board

THE GRAND BALLROOM,
Attire: 20’s Place for Grace

CALL +34 928 943 000
SHERATONGRANCANARIA.COM/FESTIVE2015



GREAT GATSBY GALA DINNER
Tomate Cherry Pizza

Nido de Kataifi, Huevas de Trucha y Puré de Albedo de Limón
Kataifi Nest, Trout Roe & Lemon Albedo Pureé
Cono de Foie con Quicos Foie Cone with Quico

Crujiente de Algas Crispy Seaweed
Parfait de Foie con Trufa Foie Parfait with Truffle

*****
Coliflor Vieira y Caviar 

Vieira Cauliflower with Caviar
*****

Merluza a Baja Temperatura con Almejas, Huevos de Mollet y Espinacas
Hake cooked at Low Temperature with Clams, Mollet Eggs & Spinach

*****
Solomillo de Vaca con Patata San Clemente y Emulsión de Trufa
Beef Tenderloin with San Clemente Potato & Truffle Emulsion

*****
Las Texturas de Chocolate  Chocolate Textures

Gelatina de Uvas con 12 Especias  Grape Gelatine with 12 spices
*****

Nuestras Pequeñas Locuras  Our Assorted Delights
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¡Feliz Año Nuevo!
07:00h-11:00h: Les ofrecemos un buen 
desayuno que se alarga hasta tarde en el 
Restaurante Gofio.
Para todos aquellos que se han propuesto 
para Año Nuevo la actividad deportiva, les 
recomendamos nuestro Personal Trainer. Para 
más información contacte el equipo de 
animación deportiva del hotel.
Excursiones: Hoy les recomendamos visitar 
Puerto de Mogán, también conocida como “La 
pequeña Venecia”. Todos los viernes montan su 
mercado tradicional a partir de las 08:00h.
GOLF: Si desean aprender a jugar al golf, el 
equipo de la ProShop estará encantado de
informarles la disponibilidad de nuestro 
profesional del golf para darles clases 
personalizadas. Para más información llame al 
4500. 
19:00h-22:00h: El grupo Divas Unplugged 
nos harán recordar canciones de todas las 
épocas en el Bar 230. 

01/01/16

Happy New Year!
07:00h-11:00h: We re-energize you with 
a complete breakfast served until late at the 
Restaurant Gofio
For all those that have decided to start the 
New Year with sports, we recommend you our 
Personal Trainer. For more information please 
contact our sports team at reception.
Excursions: Today we recommend you to visit 
“Puerto de Mogán” also known as the “Little 
Venice”. Every Friday they display their 
Traditional Market from 08:00h onwards. 
GOLF: Whether you wish to learn to play golf, 
the staff at the Pro Shop will be happy to 
assist you with the availability of the golf 
professional & arrangements of private classes. 
For more information please call 4500.
19:00h-22:00h: The group Divas Unplugged 
will remind us of the golden time songs in  
Bar 230. 
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07:00h-10:30h: Desayuno en el Restaurante 
Gofio.
Les recordamos que pueden disfrutar del 
deporte de moda en todo el mundo, el Stand 
Up Paddle. Para más información y reservas no 
dude en contactar con el quipo de animación 
deportiva en recepción. 
21:00h-23:00h: Esta noche déjese 
deleitar por el solista Soul Voice en el Bar. 
230. Anímense a probar nuestros mojitos.

07:00h-10:30h: Breakfast in our Restaurant 
Gofio.
We remind you to try out the world renowned 
sport, Stand Up Paddle. For more information 
and reservations please contact the sports team 
at Reception. 
21:00h-23:00h: Tonight get carried away by  
Soul Voice in Bar 230. Sip & taste our mojitos.

02/01/16
07:00h-10:30h: Desayuno Restaurante Gofio.
Si quiere sorprender a sus familiares y amigos 
con un regalo original y diferente en el día 
de Reyes, les proponemos pasar por el Spa y 
preguntar por las promociones de Navidad. 
Nuestras especialistas le informarán de esto y 
mucho más.
16:00h: Despedimos el día con estiramientos 
y entrenando nuestro cuerpo en el Cristalarium
21:00h-23:00H: Hoy nos visita un dúo de 
guitarra y voz basado en la música de todos 
los tiempos en el Bar 230. Así que no se 
pierdan Dúo Grave en directo.  

07:00h-10:30h: Breakfast Restaurant Gofio.
If you want to surprise your family and friends 
with a unique gift on the day of the Three 
Kings, we recommend you to pass by our Spa 
and ask for the Beauty Countdown and 
Christmas promotions. Our professionals will 
provide you with all the necessary information. 
16:00h: We bid goodbye to the day by 
stretching and working out in the Cristalarium.
21:00h-23:00h: Duo Grave in Bar 230.

03/01/16
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Celebrate
WEIHNACHTSPROGRAMM
HEILIGABENDPROGRAMM
HEILIGABEND-MENÜ
SILVESTERPROGRAMM
SILVESTER GALADINNER MENÜ

14-24
15
16
20-21
22

PROGRAMME DE FESTIVITÉS
PROGRAMME DU RÉVEILLON
MENU DU RÉVEILLON
PROGRAMME DU NOUVEL AN 
MENU DU DÎNER DU NOVEL AN

14-24
15
16
20-21
22



22/12/15
07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio  
Restaurant.
12:00-12:45h: Wir erwarten Sie am Pool im 7. 
Stock für die Wassergymnastik „Aqua Vital“.
21:00 h-23.00h: Heute Abend besucht uns 
das Duo “International Voice” um unsere Gäste 
in der Bar 230 zu unterhalten.		
*Ab heute bis zum 24. Dezember befindet 
sich eine Hostess vor dem Gofio Restaurant, von 
08:00 Uhr bis 10:30 Uhr, um Ihnen bei 
der Reservierung für das Camaleón Restaurant 
an Heiligabend behilflich zu sein.

07:00h-10:30h: Petit déjeuner au  
restaurant Gofio.
12h:00h-12:45h: Rendez-vous à la piscine du 
7e étage pour  l’activité Aqua Vital. 
21:00h-23:00h: Ce soir, le duo  
“International Voice” viendra nous voir pour 
ravir nos clients au bar 230. 
*Rappelez-vous qu´ à partir d´aujourd´hui 
jusqu’au 24 Décembre vous trouverez l’hôtesse 
face au restaurant Gofio de  08:00h à 
10:30h pour vous aider à faire les  
réservations pour le réveillon de Noël au 
restaurant Camaleón.

07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio  
Restaurant.
08:15h-08:45h: Yoga Kurs im Cristalarium. 
*Heute haben Sie die Möglichkeit  die „Bike 
Tour XL“ zu machen, die ideale Ausrede um vor 
Weihnachten  noch in Form zu kommen. Für 
weitere Informationen, kontaktieren Sie bitte 
das Sportteam an der Rezeption.
21:00h-23:00h: Für die Abendbegleitung in 
der Bar 230 sorgt heute das “Trio Con-Trates”.
 
07:00h-10h:30h: Petit déjeuner au  
restaurant Gofio.
08:15h-08:45h: Commencez votre journée en 
bonne forme avec nos cours de yoga sur la 
terrasse du Cristalarium. 
*Pour aujourd’hui, nous vous recommandons le 
“Bike Tour XL”, l’excuse parfaite pour se mettre 
en forme avant Noël. Pour plus  
d’informations s’il vous plaît contactez l´équipe 
de sport en Réception. 
21:00h-23:00h: Ce soir, vous pouvez profiter 
du groupe folklorique “Trio Con-Trates” au Bar 
230.

23/12/15
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07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio  
Restaurant.
*Heute ist der letzte Tag, um Reservierungen 
für das Weihnachtsabendessen im Camaleón 
Restaurant zu machen. Unsere Hostess wird
 Ihnen von 08:00 Uhr bis 10:30 Uhr vor 
dem Gofio Restaurant behilflich sein.
10:30h: Zögern Sie nicht Ihre Kinder zum 
Schwimmunterricht anzumelden, den unsere 
Animation im 7. Stock für 12E pro Kind  
anbietet. Es gibt keinen besseren Platz, als hier 
im Urlaub Schwimmen zu lernen.
ALOE SPA: Spezial Behandlung “Pre-Party 
Preparation”, Gesicht + Maniküre oder Pediküre 
für nur 114E, 110 min. Für weitere  
Informationen wählen Sie auf dem Telefon 
Ihres Zimmers die Durchwahl 4800.
18:00h-19:30:h Der Weihnachtsmann ist in 
der Lobby im ersten Stock, um die kleinen 
Gäste unseres Hauses zu überraschen.
18:00h-22:00h: Geniessen Sie unser 
Weihnachtsspezial Büffet im Gofio Restaurant 
begleitet von Livemusik.
19:30h-21:30h: Gruppe “Divas Unplugged” in 
der Bar 230.

24/12/15
07:00h-10h:30h: Petit déjeuner au  
restaurant Gofio.
*Aujourd’hui est le dernier jour pour choisir 
l´heure de service au restaurant Camaleón pour 
cette soirée spéciale. Rappelez-vous que notre 
hôtesse est présente de 08:00h à 10:30h 
en face du restaurant Gofio pour vous aider à 
choisir l’heure.
10:30h: N´hésitez pas à inscrire vos enfants à 
des cours de natation que l’équipe de sport 
propose au 7ème étage pour 12E par enfant. 
ALOE SPA: Traitement spécial “Pre-Party 
Préparation” Facial Flash + manicure ou pédicure 
pour seulement 114E, 110min. pour plus 
d´information, composez le 4800.
18:00h-19:30h: Le Père Noël sera dans le hall 
de l’hôtel (premier étage) pour surprendre les 
plus petits de la maison.
18:00h-22:00h: Profitez de notre buffet 
spécial de Noël au restaurant Gofio avec  
musique live.
19:30h-21:30h: Le groupe “Divas Unplugged” 
nous rappellera les chansons de tous les temps 	
au Bar 230.

24/12/15
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XMAS EVE DINNER MENU 
CAMALEÓN RESTAURANT

Kartoffelschaum mit Foie und Trüffel-Emulsion
Mousse de pommes de terre au foie gras et Emulsion de truffe

*****
Garnelen und Artischocken Boullabaise

Crevettes et artichauts Boullabaise
*****

Steinbutt mit Steinpilzen, Orange und Pinienkerne
Turbot avec Boletus edulis, Orange et noix de pin

*****
Lammschulter leicht gegarrt mit Ratatouille Gemüse

Épaule d’agneau à basse temperature et Ratatouille de légumes 
*****

Melone an Sekt  Cava Melon
Apfelstreusel 2015  Streussel de Pomme 2015

*****
Unsere ausgesuchten Delikatessen
Assortiment de Gourmandises

16

			    Preis pro Person   Prix par personne  80E
       Aufpreis mit Halbpension   Supplement avec demi-pension 11E



Frohe Weihnachten!
07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio Restaurant.
ALOE SPA: Lassen Sie Ihren Weihnachtstraum 
in Erfüllung gehen mit unserer „Luxury Face 
& Body“ Behandlung für nur 170E, 110 min. 
Durchwahl. 4800.
Wenn Sie noch nicht wissen was Sie zu 
Weihnachten schenken sollen, dann nutzen Sie 
die Möglichkeit die neue Sportart “Stand Up 
Paddle” auszuprobieren. Für Reservierungen  
wenden Sie sich bitte an unser Sportteam des 
Hotels.
21:00h-23:00h: Heute spielt die Gruppe “Blue 
Notes Guys” in der Bar 230. 
Joyeux Noël!
07: 00h-10:30h: Petit déjeuner au restaurant 
Gofio. 
ALOE SPA: Réalisez votre voeux de Noël avec un 
traitement “Luxury Face & Body” pour seulement 
170E 110min. Ext. 4800. 
Si vous ne savez pas quoi offrir à votre famille 
donner leur la possibilité de pratiquer du sport, 
le Stand Up Paddle. Pour les réservations  
contacter le département de sports de l’hôtel 
21:00h-23:00h: Le groupe “Blue Notes Guys” 
au Bar 230.
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25/12/15
07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio  
Restaurant.
ALOE SPA: Um Ihren Urlaub noch besonderer 
zu machen, erinnern wir Sie daran, dass Sie 
eine oder zwei Stunden „Privaten Spa“ am 
Morgen oder am Abend buchen können. Für 
weitere Informationen wählen Sie die Durch-
wahl 4800 oder wenden Sie sich an die 
Rezeption des Spas.
21:00h-23:00h: Geniessen Sie einen unserer 
Mojitos in der Bar 230 und lassen Sie sich von 
der Musik des Solisten “Soul Voice” unterhalten.

07:00h-10h:30h: Petit déjeuner au  
restaurant Gofio. 
ALOE SPA: Pour rendre votre séjour encore plus 
spécial, nous vous rappelons que vous pouvez 
réserver une ou deux heures de “Private Spa” 
dans la matinée ou l’après-midi. Pour plus 
d’informations, appelez le 4800 ou 
demander en réception du Spa. 
21:00h-23:00h: Ce soir laissez-vous ravir par 
“Soul Voice” au Bar 230. Nous vous  
recommandons nos mojitos.

26/12/15
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07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio  
Restaurant.
09:00h-09:45h: Um die Woche völlig 
entspannt zu enden, empfehlen wir Ihnen, am 
Balance & Core Training mit unserem
Sporttrainer im Cristalarium teilzunehmen. 
Anschliessend können unsere sportbegeisterten 
Gäste an einer geführten Wanderung auf der 
Nordroute teilnehmen. Für Resevierungen 
wenden Sie sich bitte an die Rezeption.
21:00h-23:00h: Heute unterhält uns das 
Duo “Dúo Grave” bestehend aus Gitarre und 
Gesang in der Bar 230.

07:00h-10h:30h: Petit déjeuner au 
restaurant Gofio. 
09:00h-09:45h: Pour terminer la semaine 
totalement détendu, nous vous recommandons 
d’assister au cours Balance & Core Training que 
notre manager de sport donnera au 
Cristalarium. Ensuite, vous pouvez partir en 
randonnée en présence de l´instructeur 
N´hésitez pas à aller en réception pour voir 
nos prix et réservation.
21:00h-23:00h: Aujourd’hui, nous visite “Dúo 
Grave” au Bar 230. 

27/12/15
07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio Restaurant
Ab heute steht erneut eine Hostess vor dem  
Gofio Restaurant, von 08:00 Uhr bis 11:00 
Uhr, um Ihnen bei der Reservierung für das 
Silvester Gala Abendessen ganz nach dem Motto 
„The Great Gatsby“ behilflich zu sein
ALOE SPA: Entspannendes Anti-Stress Ritual für 
nicht alterndes Haar für nur 49E, 25 min
12:30h-16:30h: Bereiten Sie sich Freude mit den 
Paellas und Fideuás im Restaurant La Palmera
21:00h-23:00h: Geniessen Sie die Musik  
unseres DJs mit Saxophon in der Bar 230

Bonne fête des Saints Innocents!
07:00h-10:30h: Petit déjeuner au restaurant 
Gofio. 
A partir d’aujourd’hui en face du restaurant Go-
fio vous trouverez notre hôtesse de 08:00h à 
10:30h pour faire les réservations pour le dîner 
du réveillon de Nouvel An, The Great Gatsby 
ALOE SPA: Relaxant “Ritual Cheveux Anti Age“ 
pour seulement 49E, 25 min. Ext. 4800. 
12:30h-16:00h: Savourez les plats de paella et 
de pâtes au restaurant La Palmera. 
21:00h-23:00h: DJ et saxophone au Bar 230.

28/12/15
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07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio 
Restaurant.
10:00h-17:00h: Ihre Kinder können einen 
aufregenden Tag in unserem Panchurro Kid’s 
Club, im 11. Stock, verbringen. Wir freuen uns 
auf einen spannenden Tag mit vielen 
verschiedenen Aktivitäten.
16:00h-16:45h: Dehnübungen im Cristalarium.
21:00h-23:00h: Heute Abend besucht uns 
das “Dúo International Voice” um den Abend 
in der Bar 230 gemütlich mit Musik zu  
untermalen.
07:00h-10h:30h: Petit déjeuner au  
restaurant Gofio.
10:00h-17:00h: Rappelez-vous que tout au 
long de votre séjour, vous pouvez faire usage 
de notre Panchurro Kid´s Club au 11ème étage.  
Nous serons heureux d’accueillir vos enfants 
pour une journée de diversion.
16:00h-16:45h: Ne manquez pas l’occasion 
de étirer et détendre votre corps au 
Cistalarium.
21:00h-23:00h: Ce soir, le duo  
“International Voice” viendra nous voir pour 
ravir nos clients au Bar 230.

29/12/15

07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio Restaurant.
ALOE SPA: Spezialbehandlung “Pre-Party Prepa-
ration”, Gesicht + Maniküre oder Pediküre für nur 
114E, 110min. Für weitere Informationen wählen 
Sie die Durchwahl 4800.
11:00h-17:00h: Geniessen Sie das kanarische 
Klima auf unserer Sunset Terasse im 11. Stock mit 
einem kleinen Snack oder einem frischen Cocktail.
21:00h-23:00h: Heute tritt die Gruppe “Trío 
Con-Trates” mit Ihrer International Folk 
Musikrichtung in unserer Bar 230 auf.

07:00h-10h:30h: Petit déjeuner au  
restaurant Gofio. 
ALOE SPA: Traitement spécial “Pre-Party 
Préparation” Facial Flash + manicure ou  
pédicure pour seulement 114E, 110min. pour 
plus d´information, composez le 4800.
11:00h-17:00h: Profitez de notre climat  
canarien avec un de nos cocktails ou snack au 
Sunset Bar du 11ème étage.
21:00h-23:00h: Ce soir, vous pouvez  
profiter du groupe folklorique “Trio Con Trates” 
au Bar 230.

30/12/15
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07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio  
Restaurant.
08:00h-10:30h: Unsere Hostess wird vor 
dem Gofio Restaurant sein, um Ihnen bei der 
Tischreservierung für das Great Gatsby  
Gala-Abendessen dieser magischen Nacht 
behilfilch zu sein. 
*Nutzen Sie den letzten Morgen dieses Jahres 
und verbessern Sie Ihren Swing auf einem der 
beiden Golfplätze des Salobre Golf Resorts. 
12:00h: Wassergymnastik im Pool des 7. Stocks. 
18:00h-22:00h: Geniessen Sie unser 
Spezial- Silvesterbüffet begleitet von Livemusik.
20:30h: Ausgabe unserer Partyartikel für 
Silvester vor dem Restaurant Gofio durch unser 
Public Relation Team.
20:00h: The Great Gatsby Gala-Abendessen 
im Salobre Ballsaal.
22:00h-02:00h: Silvesterparty in der Bar 
230 mit dem berühmten DJ.
00:00h: Gutes neues Jahr! Lassen Sie uns 
die 12 Trauben des Glücks essen und dabei das 
Feuerwerk geniessen.
01:00h: Mitternachtssnack in der Lobby.

31/12/15
07:00h-10h:30h: Petit déjeuner au  
restaurant Gofio.
08:00h-10:30h: Aujourd’hui est le dernier 
jour pour réserver le dîner du réveillon du 
Nouvel An Great Gatsby. Rappelez-vous que 
notre hôtesse sera en face de Gofio pour aider 
à la réservation.
*Prenez  la dernière matinée de l’année pour 
améliorer votre swing au Salobre Golf 
12:00h: Gymnastique dans l’eau à la piscine 
du 7émè étage.
18:00h-22:00h: Profitez de notre buffet 
spéciale réveillon du Nouvel An avec musique 
live.
20:30h: Distribution des Cotillons du 
Nouvel An devant le Restaurant Gofio par 
notre équipe de Relations Publiques.
20:00h: Dîner de Gala Spécial Great Gatsby.
22:00h: Début de la fête du réveillon de 
Nouvel An au Bar 230 avec notre DJ
00:00h: Happy New Year! Nous prenons 
les raisins de bonne chance et verrons les feux                     
d’artifice. 
01:00h: Re-dîner au lobby.
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the great 
gatsby 

A ROARING TWENTIES GLAMOUR

COCKTAIL REPECEPTION  & 
5 COURSE GALA DINNER

SELECTION OF FINE WINES
20:00H ONWARDS

140E 
40E Supplement, In House

Guests with Half Board

THE GRAND BALLROOM,
Attire: 20’s Place for Grace

CALL +34 928 943 000
SHERATONGRANCANARIA.COM/FESTIVE2015



GREAT GATSBY GALA MENU
Cherry Tomaten Pizza Tomate Cherry Pizza

Kataifi Nest, Forellenrogen und Albedo de Limón Püree
Kataifi Nidde et oeufs de truite et purée de citron Albedo 

Foie Kegel mit Quico Cône de foie de Quico
Knusprige Algen Algues Crispy 

Parfait de Foie mit Trüffel Parfait de Foie à la truffe
*****

Vieira Blumenkohl und Kaviar
Noix de Saint-Jaques, chou-fleur et caviar

*****
Leicht gegarrter Seehecht mit Venusmuscheln, Eiern und Spinat Mollet
Merlu à basse température avec palourdes, Molletoeufs et épinards 

*****
Rinderfilet mit San Clemente Kartoffeln und einer Trüffel Emulsion

Filet de boeuf avec pomme de terre San Clemente et son émulsion truffée
*****

Texturen von Schokolade  Textures de chocolat
Traubengelantine mit  12 verschiedenen Gewürzen

Gélatine de Raisin aux 12 épices
*****

Unsere ausgesuchten Delikatessen  Nos Gourmandises assorties
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Frohes neues Jahr!
07:00h-11:00h: Um wieder fit zu werden, 
bieten wir Ihnen ein späteres Frühstück im 
Gofio Restaurant an.
Für alle, die sich Sport als Vorsatz fürs neue 
Jahr gesetzt haben, empfehlen wir unseren 
Personal Trainer. Für weitere Informationen 
wenden Sie Sich and das Sportteam an der 
Rezeption.
Ausflüge: Heute empfehlen wir Ihnen Puerto 
de Mogán, auch bekannt als „Klein Venedig“ 
zu besuchen. Jeden Freitag werden ab 8.00 
Uhr traditionelle Marktstände aufgebaut.
GOLF: Wenn Sie das Golfspielen erlernen 
möchten, wenden Sie sich bitte an unser Team 
des Pro Shops, das Ihnen gerne Möglichkeiten 
für private Golfstunden mit unserem Golf Pro 
erleutert. Für weitere Informationen wählen 
Sie die Durchwahl unseres Pro Shops 4500.
19:00h-22:00h: Die Gruppe “Divas  
Unplugged” wird uns mit Liedern aus allen 
Epochen  in der Bar 230 begeistern.

01/01/16

Bonne année! 
07:00h-11:00h: Nous offrons un bon petit 
déjeuner qui dure jusqu’à 11h au restaurant 
Gofio.
Pour tous ceux qui se sont promis des activités 
sportives pour la nouvelle année , nous vous 
recommandons notre Personal Trainer. 
Pour plus d’informations contactez l’équipe de 
sport.
Excursions: Aujourd’hui, nous vous  
recommandons la visite du Port de Mogan, 
aussi connu comme la “Petite Venise”. Chaque 
vendredi le marché traditionnel est monté à 
partir de 08:00h.
GOLF: Si vous voulez apprendre à jouer au 
golf, l’équipe du ProShop sera ravie de vous 
informer sur nos disponibilités pour des leçons  
personnalisées. Pour plus d’informations,  
appelez le 4500. 
19:00h-22:00h: Le groupe “Divas  
Unplugged” nous rappellera les chansons de 
tous les temps au Bar 230. 
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07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio  
Restaurant.
Heute können Sie den neuen Modesport, 
Stand Up Paddle, ausprobieren. Für weitere 
Informationen und Reservierungen,  
wenden Sie sich bitte an das Sportteam an 
der Rezeption.
21:00h-23:00h: Geniessen Sie einen unserer 
Mojitos in der Bar 230 und lassen Sie sich 
von der Musik des Solisten “Soul Voice”  
unterhalten.

07:00h-10h:30h: Petit-déjeuner au 
restaurant Gofio.
Nous vous rappelons que vous pouvez 
profiter du sport à la mode dans le monde 
entier, le Stand Up Paddle. Pour plus 
d’informations et réservations s’il vous plaît 
contacter l´équipe de sports à la réception.
21:00h-23:00h: Ce soir laissez-vous ravir 
par Soul Voice au Bar 230. Nous vous 
recommandons nos mojitos.

02/01/16
07:00h-10:30h: Frühstück im Gofio Restaurant
Wenn Sie Ihre Familie oder Freunde mit einem 
orginellen Geschenk für den. 
Heiligedreikönigstag überaschen möchten, dann 
empfehlen wir Ihnen in unserem Aloe Wellness 
Center nach den Weihnachtsangeboten zu fragen.
16:00h: Wir lassen den Tag mit Dehnübungen 
im Cristalarium ausklingen.
21:00h-23:00h: Heute unterhält uns das Duo 
“Dúo Grave” bestehend aus Gitarre und Gesang in 
der Bar 230.

07:00h-10h:30h: Petit déjeuner au  
restaurant Gofio.
Si vous voulez surprendre votre famille et vos 
amis avec un cadeau original et différent, nous 
vous proposons de passer par le Spa et  
demander les promotions de Noël. Nos  
spécialistes vous informerons sur les différentes 
possibilités.
16:00h: Etirements au Cristalarium.
21:00h-23: 00h: Aujourd’hui, nous visite “Dúo 
Grave” au Bar 230.

03/01/16
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SHERATON GRAN CANARIA SALOBRE GOLF RESORT 

URB. SALOBRE GOLF RESORT, S/N, 35100, MASPALOMAS
+34 928 943 000
SALOBRE@SHERATONGRANCANARIA.COM
WWW.SHERATONGRANCANARIA.COM


